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Paw


"For Paw var tilværelsen egentlig kun tvedelt. Der var skoven, og der var det andet udenfor den. Alt, hvad der var i skoven, og hvad der hørte den til, var godt. Alt, hvad der var udenfor, ondt."


Første kapitel


Østasiatisk Kompagnis damper Sct. Thomas havde forladt Paramaribo, hvor den havde indtaget sin underlige last — et halvt hundrede negre — og var nu på vej højt op ad Surinamfloden til urskovene for at hente teaktræ. For flere år tilbage var de mægtige teaktræstammer fældet, afbarket og savet til som store bjælker, i regntiden trukket ned ad småfloderne og lå nu på Surinamflodens sumpede bredder, delvis sunket ned i dyndet. Negrene, som af bygning var rene atleter at se til, med mægtige, brede brystkasser, smalle om livet og med rygmuskler som store bundter, skulle dykke ned og fæstne krankæder om stammerne.


Deres fører, en gammel, hvidhåret neger, som var kendt med farvandet, stod på kommandobroen sammen med kaptajnen og Lars Bo, en frisk og frejdig ung mand, forhyret som matros på damperen. Det var Lars Bos første rejse i troperne. Han havde allerede set sig godt om her i verden, og med sin uregerlige lyst til at gå sine egne veje havde han også oplevet mangt og meget udover det dagligdags.


Kaptajnen lagde mærke til Lars Bos øjne, der i dyb forundring søgte rundt alle vegne; snart søgte de aberne og papegøjerne, der rædselsslagne flygtede for skruens larm, snart kunne han ikke få dem bort fra en forbidrivende tømmerflåde, der tjente som bolig for en indianerfamilie, og hvor der i den ene ende var bygget en hytte af palmeblade, i den anden brændte et bål, hvorover maden tilberedtes.


"Det er nok nyt for Lars Bo," sagde kaptajnen. Ja, det kunne han ikke nægte.


"Ja, se det her er jo de skikkelige indianere. Når vi nu kommer højere op ad floden, bliver der måske lejlighed til en lille tur med motorbåden. Lidt ind i urskoven, forstår De. Men de er ikke til at spøge med, de fyre der. Der gør De bedst i at have revolveren parat og så godt med genever med. Hvad siger De til det, Lars Bo? Her kan De komme på steder, hvor en hvid mand endnu ikke har sat sin fod."


"Ja, tænk," var alt, hvad Lars Bo kunne svare, og han følte eventyret suse i sit blod.





Lars Bo kom med på ekspeditionen. I motorbåd sejlede de op ad en af småfloderne og trængte gennem de mægtige, høje bregneskove ind i urskoven. På en tiltrampet plads lå en indianerlandsby, hvor de straks mellem alle de små, simple, ensartede hytter fandt høvdingens bolig, der var noget større og med solskærm foran. Han var en umådelig tykmavet, tyndbenet, grim fyr, der var halvfuld af palmevin, og hans venskab vandt de snart ved hjælp af geneveren. Henimod aften vendte de unge, buebevæbnede indianere hjem fra deres jagt, og efter at have taget del i deres måltid vendte ekspeditionen atter tilbage til skibet. Alt dette havde dog været for meget for Lars Bos letbevægelige, eventyrlystne sind. Da damperen dagen efter skulle afsejle, manglede Lars Bo. Der blev sendt folk i land for at søge efter ham, men de vendte hjem med uforrettet sag. Endnu nogle timer lå damperen og ventede, mens den lod sin fløjte skingre. Der kom ingen Lars Bo. Han havde taget sin store, skæbnesvangre beslutning, urskovens mystik havde indfanget ham. Hans tidligere liv forekom ham så ensformigt og indholdsløst, og nu ville han blive herude i urskoven, han måtte trænge dybere ind i dens mysterium, han ville prøve at leve det liv, som blev levet herude. Han hørte godt fløjtens skarpe skingren, som gav genlyd langt ind i den sorte urskov, og det gav et sæt i ham, hver gang den lød, men den fik ham ikke til at tænke dybere over sin beslutning, for hans tænkeevne var døvet og slappet af den overvældende mangfoldighed på nye indtryk.





Lars Bo fik til overmål sin lyst til oplevelser tilfredsstillet. Det var gået let nok for ham     at blive optaget i landsbyen, og til at begynde med havde han lyse og interessante dage. Han blev en god ven af den fede høvding, og på jagterne kappedes de unge jægere om at lære ham at spore vildtet og behandle bue og pil. I begyndelsen havde hele landsbyen været stolt af den hvide mand, gættet hans ønsker og stræbt efter at opfylde dem; men omslaget kom hurtigt og voldsomt. Naturfolket kender kun ydergrænserne: ven eller fjende, for dem gives der ingen mellemvej. En nat blev han pludselig overfaldet i sin hytte, snøret sammen med stærke bånd, under hujen, skrigen og hånende tilråb slæbt som et ådsel gennem landsbyen og kastet ind i en ussel, lille og skummel hytte, klinet op af ler og størknet dynd. Her lå han døgn igennem, dag og nat, uden at kende sin skæbne. Hver dag blev han slæbt gennem landsbyen, så hans hud hang i laser, for til sidst at blive kastet hen midt på den åbne plads, hvor landsbyens yngste ungdom morede sig med at trampe hen over ham, mens kvinderne hånede ham og sparkede til ham. Kun én deltog ikke i denne almindelige adspredelse. Hun stod i yderkredsen, og hendes mørke øjne udtrykte den dybeste medlidenhed med det stakkels offer. Hendes folks ondskab og grusomhed pinte hende og fik hendes blod til at banke voldsomt i tindingerne. Hun var den eneste, der var forblevet trofast imod ham, og hendes venskab blev også hans redning.


Lars Bo selv havde ellers ikke meget håb om redning. Han lå svinebundet, ude af stand til at røre sig, og rundt om hans fængsel gik en knivbevæbnet skildvagt. Og dog skete underet. En nat, da han lå vågen, pint af sine sår og af tanken på den nær forestående død, som han vidste ville blive så pinefuld, som tænkes kunne, hørte han skildvagten standse brat og pludseligt. Så lød det, som om et legeme faldt til jorden, hans øre opfangede lyden af et halvkvalt skrig, og så blev alt dødsens stille. Hvad foregik derude i den mørke nat? Lidt efter sneg en skikkelse sig lydløst ind gennem hulens lave åbning, en hånd lagde sig over hans mund, og der blev hvisket ham dybt ind i øret: "Stille, stille, ikke et ord, ikke en lyd, du hvide høvding!"


Det var Pawa — indianerpigen — som natten før den dag, da hendes hvide høvding skulle lide den forfærdeligste, den mest grusomme død, havde taget sin beslutning, med usvigelig sikkerhed plantet sin bredbladede kniv i skildvagtens hals, og som nu med hurtige snit løste fangens snærende bånd.


Med dødsangsten i hælene flygtede de sammen gennem de sorte sumpe, kravlede gennem det tykkeste vildnis og banede sig under utrolige strabadser vej og sti gennem urskoven.


De slap dog bort fra deres hævntørstende fjender og nåede til sidst et sted, hvor de mente i sikkerhed at kunne rejse deres simple hytte. Modet og livslysten vendte atter tilbage hos Lars Bo, og lyse dage fik han igen. Alt, hvad han havde lært af indianerne, kom ham her til gode. Uden vanskelighed klarede han føden både til sig og Pawa, hans lille hytte blev for ham det stolteste hjem, og der var i hans tanker ikke plads for nogen følelse af anger over at have forladt sit skib og taget afsked med sit tidligere liv.


Herude i urskovens dybeste dyb fødtes Paw.





To år omtrent fik Lars Bo lov til at leve sit liv i fred — så kom den forfærdelige ulykke. Nogle af hans dødsfjender traf tilfældigt på hans tilflugtssted, og indianeren kan gemme, men ikke glemme sin hævn. Da Lars Bo en dag vendte hjem fra jagten, fandt han Pawa dræbt af en forgiftet pil. Hun lå sammenkrøbet uden for hytten. Lars Bo kunne se, hvorledes hun havde kæmpet sig hen imod den — for at beskytte sit barn. Men inde i hytten kravlede Paw uden at ane nogen fare sorgløst rundt og legede med bruntørrede bananblade.


Den aften kom angerfølelsen op i Lars Bo og længslen hjem. Han følte sig så alene og hjælpeløs herude, nu ville han hjem. Samme nat tog han Paw på ryggen i en kurv flettet af lianer og brød op. Døgn igennem stred han sig gennem urskoven med Surinamfloden som mål. Alle hans tanker drejede sig kun om dette ene: en damper på floden, skønt han vidste, at der gik flere år mellem de europæiske damperes besøg på disse steder.


Men han bød sig selv for store anstrengelser, han værgede sig ikke nok mod urskovens gifte, og en dag mærkede han til sin rædsel, at sumpfeberen havde sit knugende tag i ham. Han følte alle dens symptomer: en ulidelig tørst, ingen appetit og den store mathed. Men fremad måtte han, fremad ville han. Kunne feberen end pille kødet af kroppen på ham, hans viljekraft skulle den ikke få lov til at lamme. Trods den pinefulde mangel på kræfter sled og kæmpede han sig fremad. Sin dreng ville han i alle tilfælde redde.





Som Lars Bo en dag var på sin trælsomme vandring, hørte han pludselig lyden af en dampfløjtes skingren. Og rundt omkring fra gav den genlyd. Hans strube snøredes sammen af angst.


Var det rigtigt?


Var det muligt?


Var det ikke igen febervildelsen, som fik ham til at høre, hvad der ikke var?


Var det ikke, fordi det var hans største mål, hans dybeste ønske?


Han lyttede — anspændt til det yderste.


Nu igen — nej, det måtte være rigtigt. Skræmt af den uvante lyd fløj jo papegøjerne op, og aberne fo'r fra gren til gren under vrede hyl.


Og nu igen. — Så var han altså ikke langt fra floden med den frelsende damper, og håbet om redning gav ham fornyet kraft.


Sent om aftenen nåede han floden. Jo, der lå den store damper. Mens Paw sov trygt i sin kurv, satte Lars Bo sig stille ved flodbredden, og i tropenattens bælgmørke stirrede han ud mod den oplyste damper. Men nu kom helt andre tanker op i ham. Han selv ville blive herude. Det var fejhed af ham at flygte herfra, og slap feberen først sit hårde tag i ham, så havde han nogen at gøre et regnskab op med.


Men Paw måtte hjem.


Han fandt en lille kano, og da lysene blev slukket ude på damperen, pagajede han ud til den, sneg sig som en skygge lydløst hen til bestiklukafet og lagde Paw derind. I mørket fandt han både blæk og papir, og med kluntede bogstaver skrev han en døende mands sidste bøn om at tage hans søn hjem til det gamle land.


Efter endt hverv satte han sig atter inde ved bredden og stirrede tanketomt og følelsesløst ud mod lanternerne.


Hans hoved sank dybere og dybere ned mellem de afmagrede skuldre, og til sidst faldt han i søvn.


Andet kapitel


Det var til alt held den gamle matros Mikael, som fandt Paw i bestiklukafet. Han havde ikke her i livet drevet det til mere end at blive simpel matros, men han var en af de gamle, støtte sømandstyper. Lidt enfoldig måske, nuvel, men der bankede et ærligt og trofast hjerte i hans brede bryst; han bandede fælt, også det, men hans sind var dog blødt og bevægeligt.


Lars Bos bønlige brev gjorde et dybt indtryk på gamle Mikael; han læste det flere gange igennem, og hans barkede næve tørrede mangen en tåre bort, som ganske af sig selv listede sig ned ad de vejrbidte kinder. Han skottede hen til Paw, som lå ganske stille og kikkede forundret op på ham med sine sorte øjne.


"Du ser mig lidt mørk ud i huden, dit lille kræ," mumlede han, "og sikke øjne. Det er nok din mors, hva', og Paw — sikken et navn. Men din far var en ærlig sømand — en af den rette slags, og for hans skyld skal du" — og så bandede Mikael forfærdeligt — "for hans skyld skal du med hjem, hvor meget vrøvl han så end gør."


Med han mente Mikael damperens kaptajn. Han rullede Paw ind i en presenning og bar ham ned i sit lukaf. Først da damperen var i rum sø, fortalte han de andre om sit fund. Det kom til et lille opgør mellem kaptajnen og gamle Mikael, men nu var der ikke noget at gøre — Paw kom med hjem til Danmark og blev anbragt hos den eneste slægtning, Mikael havde — en kusine af ham, der boede højt oppe i Jylland noget uden for landsbyen Gunderup. Hun var gift med en fattig mand, der tjente sit brød som daglejer på det nærliggende gods.


Her hos Kresten Daglejer voksede Paw op. Det var synd at sige, at hans plejeforældre tog sig meget af ham. De arbejdede begge to strengt fra tidlig morgen til silde aften, og fra ganske lille var Paw overladt til sig selv.


Sandheden tro brød de sig heller ikke meget om ham. Det ærgrede dem, når folk kaldte deres plejesøn for "sigøjnerungen" på grund af hans mørke hud og sorte øjne, og de forstod slet ikke hans natur, det, som lå ham i blodet, det, som var arven fra hans forældre: faderens uregerlige sind og lyst til at gå sine egne veje og moderens urskovsinstinkter. Men de mente ikke at have noget videre ansvar for ham, han var jo ikke deres egen søn. Ganske vist havde de jo lovet Mikael at tage sig af ham og også fået de penge, som han lovede dem for det, men havde de vidst, at den unge, som han prakkede dem på, skulle blive sådan en, så havde de dog sagt nej til alle de rare penge. Men hvad skulle de nu gøre? Mikael hørte de aldrig noget til mere, ja, vidste ikke engang, hvor han var, og her voksede hans unge op, gjorde ikke spor af gavn for føden, men fartede rundt som en landstrygerunge. De havde gjort forsøg på at tæmme ham, de havde pryglet og sultet ham, de havde kæmpet forgæves mod hans natur, og de havde ikke formået at udrydde de urskovstilbøjeligheder, som lå ham i blodet. Nu søgte de bare at bevare det ydre skin over for nabofolkene, ærgrede sig i stilhed, levede i håbet om, at Mikael skulle komme igen og hente sin unge, og lod Paw skøtte sig selv.


Men Paw kunne godt leve sit liv alene. Hans plejeforældres fattige, lille hus lå i udkanten af skoven, og lige fra den stund, da han kunne gå på sine ben, fandt Paw sit tilflugtssted herinde. Her var anderledes morsomt end hjemme i den trange stue, hvor han altid var i vejen, og hvor han altid kun hørte onde ord eller blev slået.


Skoven var hans bedste opholdssted. Han gik aldrig op på herregården, skønt der her var mangt og meget, der kunne beskæftige en purk i hans alder, han søgte aldrig ned til den nærliggende landsby for at lege med de jævnaldrende drenge der. Han havde nok været begge steder, men de øvede ingen tiltrækningskraft på ham. Skoven blev hans verden, og der følte han sig hjemme. Dens ensomhed skræmmede ham ikke, tværtimod, og han savnede aldrig legekammerater. Han havde arvet sin moders folks omstrejferlyst og trang til at færdes i det fri, og han havde ikke her hos Kresten Daglejer fundet noget hjem, hvor venlighed, endsige kærlighed havde kunnet binde hans tilbøjeligheder eller hæmme hans lyster.


Han havde ikke den lykke at have en far, der tog ham i hånden, gik ud med ham og forklarede ham de mange underlige ting, han så; han havde ikke en mor, som han kunne betro sig til, eller hos hvem han kunne få svar på de mange spørgsmål. Han havde prøvet det, men det blev kun til skældsord og hug, og så lærte han hurtigt at holde op med at spørge. Han var fra sine tidligste år henvist til at leve sit liv ganske ene, til at klare sig selv. Fra naturens hånd var der i vuggegave givet ham skarpe, fine sanser og en stor iagttagelsesevne, og hele den måde, han fra ganske lille levede på, bidrog kun til at udvikle dem.


Han kendte ikke navnene på alt det, han så, ja, ikke engang på de almindeligste træer. Han benævnede dem, efter som de så ud; der var de høje grå og glatte med grene højt oppe, der var de brune, fedtede, hvis grene begyndte helt nede ved jorden, der var nogle, som lignede de grå, men de var rynkede, medens andre var omtrent helt hvide.


Jo ældre han blev, desto længere gik hans ture ind i skoven, desto større blev hans verden, og nu blev det navnlig dyrene og fuglene, der fangede hans interesse. Også dem gav han sine egne navne, snart efter farven, snart efter deres måde at leve på. Her i sine yngste år lærte han fra dyrenes og fuglenes verden mangt og meget, der i hans senere år skulle blive ham til virkelig nytte.


Hans ensomme tilværelse skærpede og udviklede hans tænkeevne og slutningssans langt udover, hvad man kunne vente sig af en dreng i hans alder. Han lærte tidligt af dyrenes og fuglenes liv at spørge sig selv: "Hvorfor gør de det?"


Dels af medfødt instinkt, dels ved at lære af skovens beboere forstod han tidligt hemmeligheden ved at færdes i skov, således at man ser alt uden selv at blive set, at kunne snige sig lydløst af sted, uden at det nok så tørre løv raslede, eller de nok så tynde kviste brækkede, og han forstod at stivne — at stå eller ligge fuldstændig ubevægelig med spejdende øjne og lyttende øren.


Paw lærte af dyrene. Det var den store, langhårede røde hund deroppe fra herregården, som lærte ham at svømme, endnu inden han var fyldt syv år. Paw så den en dag, da den på egen hånd var ude i skoven, svømme over åen, der bugtede sig gennem skoven. Ja, kunne den gå over, hvor den ikke kunne nå bunden med benene, måtte han vel også kunne. Med omtrent samme slags bevægelser, som han havde set hunden gøre, lykkedes det ham at komme over åen, og fra den dag gik han i vandet, så ofte han kunne. Det blev senere odderen, som lærte ham at dykke og svømme under vandet.


Da Paw var syv år, kom han i skole i landsbyen. Allerede den første dag opstod der fjendskab mellem ham og alle de andre.


Paw kom vandrende alene til skolen på bare, snavsede ben og klædt i lappede, lasede klæder. De andre stod der allerede glatkæmmede og iført deres bedste stads.


"Der kommer "sigøjnerungen"," hviskede de.


"Ja, hold jer bare fra ham," formanede deres mødre.


Det gjorde de på deres vis også, dvs. de afholdt sig ikke fra at drille ham og håne ham på grund af hans fattigdom, hans dårlige tøj og sigøjneragtige udseende. Straks i første frikvarter kom Paw i vildt slagsmål. Til at begynde med var han temmelig benovet ved at stå ganske ene over for hele den samlede klump, som holdt sammen, både de små og store, og som alle kendte hinanden. Deres hån og drilleri brød han sig ikke så meget om, men da en af dem puffede til ham, røg han lige i hovedet på ham, og trods det, at hans fjende var meget større og kraftigere end han, tumlede denne dog om på jorden, overrasket af angrebets uventethed og hurtighed. Men så fløj klumpen over ham fra alle sider, væltede ham over ende, og hvis ikke læreren var kommet til stede, kunne det have set galt nok ud for ham.


Fra nu af var der erklæret åben krigstilstand mellem Paw og alle de øvrige.


I begyndelsen blev Paw tit og ofte den underlegne, men efterhånden lærte han at klare sig. Når der var mange imod ham, undgik han dem, og der var ikke én, der kunne løbe ham op. Traf han dem derimod enkeltvis, lagde han sig i baghold, og der blev han den sejrende.


Hans kampmetode var så vidt forskellig fra den, som drenge i hans alder ellers plejer at benytte. De står som oftest og måler hinanden som to hanekyllinger, fortæller gensidigt hinanden, at de ikke er bange, akkurat som to snerrende hunde og opfordrer ivrigt hinanden til at begynde. Det indlod Paw sig aldrig på. Det almindelige livtag måtte han undgå. Han var ganske vist kraftig og senestærk, men hans bygning var spinkel, og han havde ikke en pille fedt for meget på sin krop. I et livtag kunne han — trods sin smidighed — ikke klare sig over for den massive krops tunge vægt, og deres støvler og træsko skrabede og trådte hans nøgne fødder til blods.


Ole Tækkemand, som boede i et lille hus, der lå mellem Paws hjem og landsbyen, havde en lille foxterrier af et meget krigersk gemyt. Den lå altid i krig med alle andre hunde, og det var egentlig den, der havde lært Paw metoden at klare sig på.


Kom en hund forbi Ole Tækkemands hus, fo'r terrieren frem fra sit skjul, snerrede eller gøede slet ikke, men plantede blot sine tænder i den fremmede hund, og i samme øjeblik var den væk igen. Selv de største hunde fløj den på, og altid kom den selv uskadt derfra. Det lynsnare, uventede angreb blev Paws kampmetode, og han undgik altid den for ham så farlige berøring med sin modstander.


Som tiden gik, blev Paw mere og mere dreven til at slås, hans dristighed voksede, og selv de største drenge var bange for ham og holdt ikke af at gå alene. De var så store på det, når de var flere, men gik de alene, holdt de sig for det meste midt på vejene for at få tid til at sætte sig i forsvarsstand. Over alt kunne de risikere, at Paw lå skjult. Fra gårde og hushjørner, fra landevejens grøfter, ja, selv oppe fra træerne kunne de vente hans lynsnare angreb, hvis resultat — en ophovnet kind eller et svullent øje — de ikke skøttede om at vise frem på skolen den næste dag. I skoven, som tidligere havde været landsbydrengenes bedste legested, turde de kun komme, når de var mange sammen. Her herskede Paw.





Årene gik, og lige uforsonligt rasede krigen mellem Paw og landsbyens ungdom. En dag i sommerferien rygtedes det i landsbyen, at Paw var set gå sydpå over åen. Han måtte da nødvendigvis vende tilbage ad samme vej over landevejsbroen. Hurtigt blev alle drengene samlet ved gadekæret til rådslagning. Nu skulle det store slag stå, endelig havde de fået en lejlighed, hvor de kunne fange ham i en fælde og få ham givet en sådan dragt prygl, at han ikke skulle glemme det. Man enedes om følgende plan. Halvdelen af styrken skulle holde sig skjult i lyngbakkerne syd for åen og fra begge sider styrte sig over ham, når han kom gående, medens de andre skulle ligge nord for broen for at afskære ham tilbagetoget, hvis det skulle lykkes ham at løbe fra styrken syd for åen.


Ud på eftermiddagen vendte Paw tilbage. Han kom intetanende, fløjtende hen ad vejen, da han pludselig så sig omringet af en halv snes fjender, men i et spring fløj han til siden og satte i løb. Hele skaren fo'r under høje skrig efter ham, forrest den langbenede Rasmus. Kampiveren drev ham til uforsigtigt at fjerne sig fra de andre, han ville dog nok være med, når de andre ved broen fangede Paw.


Paw kikkede tilbage: "Nå, sådan," tænkte han, og han kunne ikke dy sig for at benytte sin gamle, prøvede metode. Her ved vejkrumningen var der en chance, og hurtigt sprang han ned i grøften.


Rasmus kom i fuldt løb drejende om hjørnet. I et nu var Paw oppe og hans knyttede hånd med fuld kraft plantet i panden på Rasmus, som tumlede om på den hårde vej. Så fortsatte Paw sit løb ned mod broen. Næppe var han kommet over den, før han igen så sig omringet af lige så mange fjender, han sprang atter til siden, men snublede over en sten, og med vilde hævnskrig styrtede hans ophidsede fjender sig over ham.
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